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La fajrego reekbrulas.
Al la tutmondaj proletarioj ! I

KaraM IratoM � � 3oVt VeVmoQata EXƙaGo, kiam oQi eVSeriV,
ke Oa Saco reVtariƣoV kaM Oa Koma VaQaverǆaGo, Sor Oa kaSricoM
Ge keOkaM SoOitikXOoM, eVtiV IiQe ƙeVoQta, MeQ ke Oa tXta terXra
koQcerto rekomer.ciƣaV SOi krXeOe kaM SOi Vovaƣe.

Post kiam sur la batalkampoj pereis dekoj kaj dekoj da
miOoM Ge QiaM IratoM, aQtaŭeQSXǆitaM Ge Oa EXOgara oOigarKio
eQ koQVeQto kXQ Oa VerEa, areka kaM moQteQegra, MeQ QXQ
aQka� Oa rXmaQa oOigarKio GeziraV Kavi ViaQ SartoQ eQ la
„liberiga" milito.

3oVt kiam Oa IXQeEro eteQGiƣiV VXr ƙiXM EaOkaQOaQGoM,
Oa GiSOomatio, VeQSova kaM maOkaSaEOa, aQVtataŭ reVtarigi Oa
SacoQ, SrovokiV QovaQ miOitoQ.

EEriaM Sro „Oa gOoro" Ge O' miOito, Oa kXQEataOiQtoM, aQVtataŭ
Gece GiviGi iQter Vi Oa raEaMoQ, GiVSXtiV ƣiQ XQX aO aOia, kaM
Sor VoOvi Oa maOSaƙoQ viGiV QXr XQX rimeGoQ : Qova SerIorto,
Qova VaQgverǆo.

AOiSarte, Oa rXmaQa o�igarƩio, MaOXza Sro Oa Ii gOoro Ge
%XOgarXMo, eOtroviV argXmeQtoQ, EazitaQ VXr IaOVaM motivoM,
Sor raEi aO %XOgarXMo teritorioQ, kiXQ ƣi SreteQGaV eVti QeceVa
Sor Iortikigo Ge Via OaQGOimo.

Profitante la okazon ke la kunbatalintoj interdisputas pri
la rabajo, kaj motivante, ke Rumanujo estas ma!rajtigita
ƙe 3eterEXrga koQIereQco, ƙar oQi Qe ceGiV aO ƣi Oa tXtaQ
SoVtXOitaQ teritorioQ, Oa rXmaQa oOigarƩio GeciGiV riVki Oa
aveQtXroQ. +eroe ƣi GeciGiV ǆteOi aO Oa VeQGeIeQGa QaMEaro
pecon de lia tero.
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3reVkaŭ QeateQGite Oa moEiOizaGo eVtiV orGoQata kaM QXQ
ceQtrQiOoM Ga KomoM eVtaV GevigataM SreQi Oa armiOoMQ eQ Oa
maQoM kaM „er. Oa Qomo Ge Oa krXco" ViQ Meti VXr koQtraù
XOo, kiX Qe SovaV GeIeQGi ViQ.

En kelkaj horoj nur la voko al milito estis disvastigata
ƣiV eQ Oa SOeM IXQGaM kaM mizeraM viOaƣoM kaM Oa SoSoOo eQ
vokata Sor „Iari ViaQ GevoQ aO Oa SatrXMo''.

6eQ Vcii Oa kaŭzoQ, VeQ Vcii kie kaM kXQ kiXM ili batalos,
centmiloj da laboristoj, sen sia volo, forlasis la kamplaboron,
la fabrikejojn, la laborejojn, por iri tien, kie la „fi devo de
la patrujo" ilin vokas !

La tuta vivo de la lando estas paralizita.
)amiOiaM SatroM kaM IiOoM eVtaV GevigataM IorOaVi ƙioQ kaM

SoVt'.aVi, eQ Oa SOeM Qigra mizero. eGziQoMQ, iQIaQoMQ, maO�
MXQaMQ geSatroMQ kaM geIratoMQ.

La frenezeco de militarismo ne plu havas limojn. Viroj
ƣiV 4� MaraƣaM eVtaV eQkazerQitaM. EQ la stacidomoj la doloreg-
esprimoj estas nepriskribeblaj kaj silentigas la falsan. arte-
faritan entuziasmon por milito.

/a vagoQaroM Qe SOX VXIiƙaV Sor iOiQ traQVSorti.
/a Voc.�Gem. Sartio IariV ViaQ GevoQ ƣiV eQ Oa OaVta

momeQto Sor KaOtigi Oa miOitaQ kXreQtoQ, VeG VeQVXkceVe.
/a GaQƣero eVtaV graQGega��
En la nomo de la internacia frateco kaj solidareco, vi,

tutmondaj kamaradoj devas fari la eblon, rnalpermesi ke la
IaMrego eteQGiƣX, kaM Sor Oa Koma iQterEXƙaGo IiQe ƙeVX kieO
eEOe SOeM raSiGe

Kamaradoj, jen la momento montri vian pacamon kaj
vian solidarecon !

EVtaV VaQkta Gevo, ke Oa tXtmoQGaM kamaraGoM kaM ƣiaM
orgaQizacioM Xrge SreQX Oa QeceVaMQ mezXroiQ Sor eviti tXt
eŭroSaQ miOitoQ, kiX ǆaMQaV QaVkiƣoQta.

Per viaj lastaj energipovoj, batalu por paco, organizante
mitiQgoMQ kaM GemoQVtracioMQ. eQ kiXM SartoSreQX ƙiXM, MXQaM
kaM maOMXQaM, orgaQizaQte eƙ ƣeQeraOaQ VtrikoQ, Sor SroteVti
koQtraŭ Oa GiSOomatio kaM Oa oOigarKio.

Fratoj, la fajrego furiozege brulas en la apud-danubaj landoj.
8QXvoƙe, kamaraGoM, kriX :

For la milito !
Vivu la paco !	 E. N.

P. S. La tuta socialista gazetaro estas petata represi la
alvokon.
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La liberigita sklavo.
EVtiV iam Komo, kiX KaviV mXOte Ga VkOavoM, ƙar Oi eVtiV

tre riƙa.
Inter tiraj sklavoj estis unu maljuna, grizhara viro, kurba

Sro Seza OaEoro. /i SreVkaŭ QeQiam SaroOiV, kaM QeQiam riGetiV.
)iOo Ge VkOaviQo, Oi eVtiV VkOavo GeSoVt Oa QaVkiƣo. /ia

Satro, tameQ, eVtiV, Oaŭ oQi GiriV, OiEera Komo — Oa maVtro
Ge Oia SatriQo. EEOe Sro tio viviV eQ Oi Geziro aO OiEereco.
Kiam Oi eVtiV MXQa, Oi eVtiV oEVtiQa, SroteVtema : oIte Oi SeQiV
iQVtigi Oa aOiaMQ VkOavoMQ aO riEeOo, kaM ƙiam kOoSoGiV maO
koQteQtigi iOiQ. 3ro tio Oi oIte eVtiV Vevere SXQata : kaM IiQe,
Oi VXEmetiƣiV, ƙeViV EataOi. TameQ, Oi ege VXIeraGiV, ƙiXKore
Ge �' tago kaM Qokto. EQ VoOeco Oi ƣemiV : KiaO eVtaV Oa XQX
maVtro, Oa aOia VkOavo ? KiaO SovaV Oa XQX aSOiki Oa viSoQ,
GXm Oa aOia GevaV kXrEigi Oa GorVoQ ?

3aViV Oa MaroM. /a VkOavo iƣiV maOMXQa, maOIorta � Sor kiX
aMQ OaEoro Oi IiQe Qe taŭgaV SOX.

Tiam Oa maVtro iXtage KaviV QoEOaQ ekVeQtoQ � ƙar Oi viGiV,
ke tiX VkOavo Qe SOX eVtiV XtiOa aO Oi. 'o Oi OiQ vokiV aO Oi
kaM OiQ GiriV :

— Ci servadis mian patron kaj min, dum cia tuta vivo.
1XQ ci eVtaV maOMXQa, maOIorta � ci QXQ ƣXoV riSozoQ.
Mi GoQacaV aO ci OiEerecoQ. Ci SovaV iri' kieQ ci voOaV. -eQ
miO GXkatoMQ. EVtX IeOiƙa kaM XzX EoQe miaQ GoQacoQ.

Tiam Oa maOMXQaM okXOoM SOoriV OarmoMQ Ge ƣoMo. /a VeQ
GeQta EXǆo SeQiV eOigi vortoMQ Ge GaQko.

La mastro demandis : — Kiel ci uzos la liberecon ?
La liberigita sklavo ekrigardis kaj diris : Mi estas mal-

juna kaj eluzita. Mia vivo estis vivo de sklavo, la plej amara,
Oa SOeM maOGoOƙa Vorto. Mi ƣiVQXQ QXr OaEoriV kaM VXIeraGiV.
1XQ mi voOaV riSozi.

— Kaj la mono — kion ci faros kun la mono, kun la
mil dukatoj ?

Ĉirkaŭ Oa OiSoM Ge O' grizXOo aSeriV — eEOe Sor Oa XQXa
IoMo GXm Oia vivo �� riGeto Ge IeOiƙo.

8QXe, Oi reVSoQGiV, mi aƙetoV aO mi VkOavoQ t 

Por kio?
Sur batalkampo. Estas nokto. La luno klare lumigas vund-

itojn kaj rnortintojn.
3etro : ĈX ci vivaV aQkoraŭ, 6toMaQ ?
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Stojan : Akvon !
Petro : Ci longtempe devos atendi. Sed, en mia botelo

estas aQkoraŭ iom da bra
Stojan : ĜiQ GoQX�
Petro : Mi ne povas;

Per grenado. Ĝi kreviV
havas ci ?

Stojan : La brusto .. .
êu ni tie ƙi GevaV mortaƙi ?

Petro : Se tiuj de RXƣa KrXco ne EaOGaŭ vV:.QaV 	 jen
estas iu, sur ƙevaOo. Heda ! kie estas la niaj ?

Voêo : Ni okupis la altajojn. Eble ni morgaŭ haves
Skutaron !

Stojan : Donu akvon !
Petro : Ni Montenegranoj estas herooj. ĈX ci scias, frato

mia, kiom da Turkoj mi KoGiaŭ VeQGiV iQIereQ ? 'XGek � De
unu, kiu volis pafi min, estis sammomente forpafita la mak-
zelo . Oi aQceOiƣiV — mi pikis mian bajoneton tra lia
korSaƙo, kaM per piedfrapo lin forigis de ƣi. Kiel porkojn ni
iOiQ EXƙaGiV. Ni estas herooj, frato.

Stojan : Petro, ci scias nom multe . .. diru, kial ni tie ƙi
tieO mortaƙaV.

Petro: Precize mi aQkaŭ ne scias tion. Kial ci ne legis
la proklamajon de SaƙMo Nikita?

Stojan : Mi ne scias legi.
3etro: OQi Ma OaŭtOegiV à in Cie !
Stojan (post Saŭzo): AQtaii oO morti mi tiom deziras

vidi mian filineton ; i QaVkiƣiV aQtaŭ ok tagoM.
Petro: Ci ne estas vera montenegra heroo, Stojan
Stojan : Povas esti .	 . oh, akvon, akvon.
La OXQo maOaSeraV maOaQtaŭ QXEoM.

Pri milito!

Ke la milito estus „Mater rerum", patrino de ƙiXM
aIeroM, kieO certigiV QiaM SraavoM, mi kredas nenion pri tio.
Aŭ se ƣi estas SatriQo, ƣi tio estas Oaŭ moGeOo de Saturno

maQƣegaV ViaMQ iGoMQ. 6eG ƣi estas, ho ve, la granda
fakto de la homaro, la reganto de ƙiXM graQGaM okaziQtaMoM
de l' historio.

La milito estas bestega kaj malsprita kaj la Vaàeco ƣiQ
koQGamQaV. Ĝi eVtXV QeeEOa, se saàeco regus la homojn. Sed

197

jen : ne estas la Vaƣeco, kiX iOiQ regaV, estas la instinktoj,
la SXǆoM, la pasioj, nom da korpaj IXQkcioM koQtraŭ kiXM
Vaƣeco havas maOmXOte, aŭ, SOeM bone, nenian influon. Per
racionalaj argumentoj oni do atiQgoV, koQtraŭ milite ne pli
oO koQtraŭ ameco, MaOXzeco, maOameco aŭ maOVato.

Ke ƙiXM OaEoregX Sor tiX maOIaciOa taVko : eGXkaGo de l'
Komaro Sor ƣiQ farigi pli Vaƣa. La tagoQ, kiam Vaƣeco kaM
SrXGeQteco ƙie VXkceVoV, la militoj malaperos. Sed ne aQtaŭe.

MAX NORDAU.
El „Contre la Guerre" esperantigis L. B.

Patriotismo.
Al la ordinara homo estas la patrujo tie, kie lin naskigis

lia patro, lia patrino lin VXƙigiV kaM lia pastro lin konfirmis
al la komercisto, kie li povas friponmaniere havigi al si la
plej altajn procentojn, sen esti senplumigata de la regno
al la soldato, kie la imperiestro pagas la plej bonan salajron
kaj permesas la plej grandan insolencon (impertinentecon):
al la instruitulo, kie li por siaj flatadoj plej multe rikoltas
honoron kaj oron ; al la honesta prudentema viro, kie
plej ofte ekzistas libereco, justeco kaj humaneco. Tial trovas
la lasta nur malofte sian patrujon.

A. V., München.

Pelata ekster la „rondon familian".
Dum unu el niaj kunvenoj unu membro anoncis la jenan :
Mi renkontis iun soldaton, li estas esperantisto kaj parolas

VXIiƙe flue esperante, Oi ƣiQ ekOerQiV en „Liberiga Stelo"
kaM Sor SerIektiƣi en la lingvo li volus ekkoniài kun nia grupo."

„Se li estis en „Liberiga. Stelo", li do estas anarhiisto",
diris la vicprezidanto.

„Certe, li estas anarhiisto", opiniis alia grava membro de
nia grupo.

Kaj tiun saman vesperon oni decidis demandi la estraron
de la soldato opinion pri li.

La sekvantan kunvenon la vicprezidanto anoncis, ke li
ricevis letere la jenan respondon de la komandanto : „Al
soldato Z. mi SovaV QeQioQ riSroƙi, VeG mi ne havas rajton
doni al vi, privata persono, sciigojn pri miaj subuloj".

Tiam la estraro de nia grupo turnis sin al unu influa

ndo.

mia dekstra piedo estas forpafita.
apud mi ; mi falis kiel sako. Kion

. aeron ! mi ne povas spiri . .
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esperantisto, kiu per siaj rilatoj povus havigi sciigojn pri la
dirita soldato. La influa persono sendis tian respondon : „Je
Oa moraOa viGSXQkto oQi SovaV QeQioQ riSroƙi aO Oi, VeG vi
eVtX ViQgarGemaM".

Tio estis la verdikto por la soldato. Oni decidis lin ne
akceSti kaM Qe Kavi riOatoMQ kXQ Oi, ƙar Oi SovXV komSrorQiti
QiaQ grXSoQ.

VaQe mi iQGigQa SroteVtiV koQtraŭ tiX maOMXVteco. OQi
reVSoQGiV aO mi, ke mi, kieO aOiOaQGXOo, Qe SovaV komSreQi
Oa gravecoQ Ge iOia motivo.

VaQe mi memorigiV, ke Oaŭ Oa regXOaro memEro Ge Qia
grXSo SovaV eVti ƙiX eVSeraQtiVto VeQGeSeQGe Ge OiaM SoOitikaM
kaM reOigiaM koQIeVoM, Ve Ii QXr aSroEaV Oa regXOaroQ Ge Oa
grXSo. VaQe mi SrXviV, ke eVtaV maOƣXVte, koQGamQi iXQ,
VciaQte QeQioQ Sri Oi Ge Oi merQ, kaM MXƣi OiQ QXr Oaŭ iQIormoM
Ge KomoM QekoQataM a� SartiaM. VeQkiV SerIorto kaM maO
MXVteco.

'o eVtaV eviGeQte, ke Oa EXrƣoM maOKeOSaV QiQ Qe QXr
kiam Qi voOaV SOiEoQigi QiaQ ekoQomiaQ VitXacioQ, VeG aQka�
kiam Qi voOaV SerIektiƣi eQ tia QeŭtraOa aIero kia eVSeraQto,
Ve Qi voOaV eQiri eQ grXSoQ QXr Sor SerIektiƣi eQ OiQgvo.

1i Go GevaV araQƣi ƙie QiaMQ VeQGeSeQGaMQ grXSoMQ kaM
kXQveQaGi aSarte Ge Oa EXrƣaM kXQveQoM. 6Xr ƙiX Saǆo Qi
GevaV moQtri, ke iOia ceOo „Iari eQ koQVeQto XQX graQGaQ
IamiOioQ" eVtaV meQVogo kaM maOViQceraMo. Mi eVtaV certa,
ke kio okazaV eQ 1. okazaV aQkaŭ aOiOoke ƙar EXrƣa viG
SXQkto eVtaV ƙie Oa Oa Vama

Kiom valoras ilia „amo al vero" karakterizas la jena fakto
ankaü el nia grupo.

Mi proponis al la grupo aboni I. S. R. Oni respondis al mi,
ke oQi Qe SovaV Go VXEteQi ƙiXQ eVSeraQt
iVtaQ orgaQoQ.

Post kelka tempo oni parolis pri unueco inter esperant-
iVtaro — ke eVSeraQtaM ĵXrQaOoM Qe GevaV Srovoki maOSacoQ
iQter eVSeraQtiVtoM � ke iOi GevaV Vervi QXr aO XQX VXSra ceOo
k t.S. Mi tiam GemaQGiV, ƙX Oa „KatoOika EVSeraQtiVto", kiXQ
aEoQiV Qia grXSo, reVSoQGaV a' tiXM koQGiƙoM.

OQi reVSoQGiV aO mi : „TXte Qe, koQtraŭe. oQi eƙ trovaV
Oie oSiQioMQ tXte Qe aSroEiQGaMQ, maOƣXVtaMQ.

,.Kial do la grupo abonis „ Katol. Esp.?'' mi demandis.
,.Ĉar Qi GevaV VXEteQi eVSeraQtaQ orgaQoQ"

reVSoQGiV Oa SreziGaQto�
M. KRAFT.
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Oro malaperanta.
En Sud-Afriko kaj en aliaj regionoj, kie la tero enhavas oron,

laboras miloj da homoj por ekkapti tiun multdeziratan metalon.
El granda parto de l' oro trovita oni faras monerojn. Ora

moQo eVtaV ƙie eQ Oa moQGo Oa SOeM EoQveQa SagiOo � /aQGoM,
kiXM iQter Vi komercaGaV, SagaV XQX aOiaQ SreciSe Ser oro.

6eG, Qe ƙie Oa SoVeGo Ge vaOoraMoM eVtaV VeQGaQƣera. EVtaV
aQkoraŭ mXOte Ga regioQoM, kie eVtaV GeziriQGe, kaǆi, SOeM
eEOe, ƙioQ, kioQ oQi SoVeGaV. MoQo eVtaV SOeM IaciOe kaǆeEOa.
kaM Oa SOeM ta�ga kaǆeMo eVtaV eQ tiaM cirkoQVtaQcoM, ia tero.
OIte okazaV, GXm miOito eƙ graQGVkaOe, ke Oa kaǆiQtoM, Sro
morto aŭ VXEita IorkXro, Qe SovaV reSreQi Oa kaǆitaQ moQoQ,
kaM ke Oi SreQaV Oa VekretoQ Sri Oa kaǆeMo kXQ Vi eQ Oa tomEo.

Tiel okazas, ke la oro. je unu loko deprenita al la tero
kun tiom da penoj, je alia loko remalsupreniras en la teron,
eEOe Sor maOaSeri Sor ƙiam.

La limako.
/imako, kiX OoƣiV OaŭOoQge IervoMo, treege iQGigQiV Sri

raSiGvagoQaro, kiX ƙiXtage toQGre SreterSaVegiV kaM ege ƣiQ
ƣeQiV eQ ƣiaM agraEOaM okXSoM.

„Tion mi ne volas toleri pli longe", diris la limako al si
mem KaM Erave ƣi metiV ViQ iQter Oa reOoM, eteQGaQte Oa
SaOSiOoMQ, kiam eQ maOSrokVimaMo Oa vagoQaro ekaSeriV.

„Mi IrakaVoV ƣiQ �" ƣi GiriV, SOeQa Me koOero.
/a vagoQaro SrokVimiƣiV kaM toQGre iriV traQV Oa maOarQikiQoQ.
/a Oimako tXrQiV ViQ kaM SoVtrigarGiV kXQ VovaƣaM okXOoM

Oa maOaSeraQtaQ vagoQaroQ.
„Ĝi Qe kXraƣaV�" ƣi kriiV maOeVtime „Gi IorkXraV Sor

mi — ƣi eVtaV maOkXraƣXOc".
KaM ƣi eOĵetiV VXr Oa reOoM tiom mXOte Ga mXko, kiom ƣi SoviV.
/a OaEoriVta movaGo reQkoQtaV VXr Via voMo mXOte Ga tiaM

OimakoM.

La kongreso en Bern.
Dum Ia lastaj Esp. kongresoj 	 en Antverpeno kaj en

Krakovo — okazis kongresetoj de esp. socialistoj. Tiuj kon-
gresetoj sin pruvis treege utilaj por nia Esp.  movado . Krom
tio estas, certe, grandega plezuro, esti dum iom da tempo
inter si kun kamaradoj el multaj landoj. Por la progresemaj
vizitanto] de l' Esp. kongresoj, tiuj kamaradaj kunvenoj,
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certe, eVtaV SOi agraEOaM oO Oa IaroM Ge O' EXrƣaM EVSeraQtiVtoM.
En Antverpeno kaj en Krakovo la k-doj trovis oportunan

kunvenejon , senpage metatan je sia dispono de la loka soc.
orgaQizaMo. 6aMQaV, ke eQ %erQo iOi mem GevoV ƙioQ araQƣi.
ŜaMQaV, ke eQ %erQ eVtaV QeQiX Voc. eVSeraQtiVto. K�Go -oVt
eQ ZXricK, kiX SreQiV VXr Vi VkriEi Sri tiX aIero aO Oa
komitato Ge Oa OaEoriVta XQXiƣo eQ %erQ, riceviV Sor reVSoQGo:
ke Oa komitato eVtaV Sreta GoQi ViaQ QomoQ Sor aQoQcoM kaM
aOvokoM ceOaQtaM SroSagaQGakXQveQoM iQter OaEoriVtoM. 3OioQ
oQi Qe SovaV �aŭ Qe voOaV) Iari.

3ri kXQViGoM Ge rXƣXOoM eQ %erQ I. 6. R. riceviV GX VciigoMQ
22'VI�'��. K. K�Go. /aŭ GeciGo Ge EVIio, mi SetiV Oa

org. komitatoQ Ge Oa �a koQgreVo eQ %erQ, rezervi eQ Oa
oIiciaOa tagorGo Ge Oa koQgreVo GX kXQveQoMQ Sor eVS.�Vocia
OiVtoM. Mi riceviV MeVaQ reVSoQGoQ Ge 6aXVVXre. /a GX kXQ
veQoM okazoV eQ Oa XQiverVitato Ge %erQ. AOiaM QeoIiciaOe
aQoQcitaM kXQveQoM SovoV okazi Ve EezoQe. Mi troviƣoV eQ
%erQ keOkaMQ tagoMQ aQta� Oa koQgreVo. K�GoM SovaV aGreViƣi
aO mi : KoQgreVo Ge EVSeraQto, %erQ, A. Hermant.

24:VI '13. La komitato de „Liberiga Stelo" sciigas la ge-
kamaraGoMQ, ke ƣi SetiV ƙamEroQ, Sor ke Oa rXƣXOoM SovX
kXQveQi, kaM ke Oa kXQveQo eVtX aQoQcata eQ Oa oIiciaOa
Srogramo. /a orgaQiza komitato Ge O' koQgreVo koQteQtigiV
QiQ tXte kaM VciigaV, ke Oa kXQViGo okazoV eQ ■a XQiverVi
tato, verǆaMQe VaEatoQ Oa �0aQ, 8.�0 mateQe. Ke Oa gek�GoM
ƙeeVtX mXOtQomEre. La Komitato de „Liberiga Stela".

K-do D-ro Ant. Czubrynski skribas : „AI la verdsocialistoj
voMaƣaQtaM aO %erQ mi rekomeQGaV traOegi miaQ artikoOoQ Sri
Oa „VociaOiVtaM kXQveQoM GXm Oa Oka" �„EVSeraQto” 20 XI
���2. 1r. ��4, Saƣo ��6), kie oQi KavaV koQcize eQSreV
itaMQ GeciGoMQ Ge Oa kXQveQoM verGVociaOiVtaM GXm Oa Oka,
EO iOi eVtaV viGeEOa, ke GXa SXQkto tXte Qe eVtaV eIektivigita.
Sri Oa tria mi Qe VciaV ioQ GetaOe VkriEi. 6ekve mi oSiQiaV,
ke tre grava eVtXV ta SroSoQo: „VerGVociaOiVtaro
GevaV Kavi iaQ ekzekXtivoQ, t. e. komiVioQ
zorgaQtaQ Sri Oa eIektivigaGo Ge Oa GeciGoM
koQgreVaM, Sor ke iOi Qe reVtX QXr GeciGoM
VeQIortaM".

Mi SroSoQaV ƣiQ, kieO XQX eO Oa SrogramSXQktoM Ge %erQaM
verGVociaOiVtaM kXQveQoM, ƙar SOeMverǆaMQe mi Qe eVtoV eQ %erQ.

EVtiQta araQƣiQto Ge krakovaM verGVociaOiVtaM kXQveQoM
' ro A1TO1I CZ8%R<16KI, Krakdw. Dietta 881t.
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La sekretario de la sekcio de Sotteville-les-Rouen de
.,Liberiga Stelo" (Asocio de la Esperantistoj progresernaj,
fondita 1906) sciigas ƙiXMQ GiVaMQ OiEerigVteOaQoMQ kaM VekcioMQ,
ke li akceptas la mandatojn kaj prezentos la proponojn, kiujn
oni sendos al Oi, aQtaŭ Oa rXƣXOa koQgreVeto. 6iQ tXrQX aO:

F. M. SrRUB, 77 Rue Lafayette, Rouen, Francujo.
Nomaro de l' partoprenontoj : F. M. Strub. Rouen, 77

Rue Lafayette Duchemin, 12 Rue Bremontier, Rouen —
Karl Richter. Leipzig Stôtteritz, Sommerfelderstr. 44 — Hans
Springer, Metzlersroute C. Gefrees, Oberfrankan, Bavarujo.

Pri kongreso kontraû prostitucio.
Komence de Julio okazis en Londono la 5a internacia

koQgreVo koQtra� Oa komerco Me viriQoM. /a EXrƣ�SreVaro
GoQiV IaQIaroQaMQ raSortoMQ. OX koreVSoQGaQto Ge VociaOiVta
orgaQo MXƣaV MeQe Sri tiX koQgreVo:

/a koQgreVo KaviV tre aOtaQ SrotektoQ. ĈiXM GeOegitoM eVtiV
estimataj apogiloj de nia estiminda socio — dukinoj, grafinoj,
eSiVkoSoM, SreGikaQtoM eO ƙiXM reOigioM,oIiciroM Ge �' 6avaGarmeo,
SoOiceVtroM, aOtaM oIiciVtoM, reSrezeQtaQtoM Ge ƙiaM moraOVocietoM.

Estas kompreneble, ke serio senfina da akceptoj kaj fest-
maQƣoM eVtiV Oa ƙeIa OaEoro Ge tiX koQgreVo. 1Xr maOmXOta
temSo reVtiV Sor kXQViGoM.

KaM kiaM kXQViGoM � /a SaroOoQtoM. XQX SoVt aOia, OegiV aŭ
Oa�tGiriV Serkere ViaQ oSiQioQ. 1eQiX ateQtiV. 1eQia GiVkXtaGo.
ĈiX raMGiV ViaQ SroSraQ OigQaQ ƙevaOetoQ. /aŭ XQX : Oa OeteroM
,.SoVte reVtaQte" eVtaV Oa ƙeIkaŭzo Ge I' SroVtitXcio � Oaŭ aOia:
Oa aQoQcoM eQ Oa gazetoM. ĈiX eVtiV aSXG kaM maOVXSer Oa
SroEOemo. /a tXta VSektakOo eOVSiriV Oa oGoraƙoQ Ge moraOa
arogaQteco kaM Ge EoQIaraGoVSorto.

La tuta kongreso, unuanime, nur sciis du kuracilojn :
religio kaj polico.

1eQiX SeQVo moGerQa eVtiV aŭGata eQ tiX koQgreVo. KXQ
timo SreVkaŭ riGiQGa oQi evitiV tXǆi Oa VociaMQ kaŭzoMQ Ge O'
SroVtitXcio. Kiam Oa aŭVtria GeOegito GârtQer voOiV kOarigi, ke
Oa raGikoM Ge tiX maOVaQo eVtaV : Oa mizeraM VociaM kaM eko
QomiaM cirkoQVtaQcoM, Oa rQaOEoQaM OoƣeMoM, Oa QeVcio, Oa
ekVSOXataGo aO viriQoM, tiam tXM Oa maOSrogreVa, koQtraŭ
moGerQa kXQveQo ViQ VeQtiV treege oIeQGata, kaM eQ ƙiaM
OiQgvoM oQi, iQGigQa, SroteVtiV � IiQe, Oa geViQMoroM per ega
kaEaOo QeeEOigiV aO Oa aŭVtria GeOegito Gaŭrigi ViaQ SaroOaGoQ, Oa
VoOaQ, kiX SeQiV SeQetri aO Oa koro Ge �' aIero.
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En la privataj konversacioj sin manifestis la opinioj de
tiuj socion - VavaQtoM aQkoraŭ SOi EeOe. GerrQaQa SreGikaQto
rakoQtiV� Ve Oa germaQa imSerieVtriQo vizitaV akXǆeMoQ, tiam
oQi metaV eGziQoriQgoQ al la fingro de senedzaj patrinoj  ;
ƙar ǆia imSerieVtra moǆtiQo Ma Qe GevaV ekVcii Oa ekziVtoQ
Ge aIero tiom terXra : viriQo kiX QaVkaV iQIaQoQ ekVter eGzeco �

La angla êefrabeno komunikis, ke en Rusujo hebreaj
studentinoj nur tiam povas enskribigi sin en la univeisitatoj,
se ili sin metas sub kontrolo de l' moralpolico kiel publikul-
iQoM kaM tiamaQiere akiraV Oa raMtoQ Ge OoƣaGo. 6eG tiX
komXQiko Qe maOKeOSiV Oa koQgreVoQ akceSti Oa iQvitoQ : teQi
a VekvcQtaQ koQgreVoQ eQ 3eterEXrgo kaM veQi tie voǆto
IOirti kieO KXQGoM aQtaŭ Oa caro.

Kaj tia hipokriteco organizita povus alporti savadon al la
„falintaj fratinoj" ?

SOCIA MOVADO.

El Bohemujo.
El M X ƣ e M o. — CeQt tri VoOGatoM Ge �02a SieGrcgimeQto

eVtaV koQGamQitaM.
Pasintan jaron, fine de Novembro, estis transportataj rezerv-

iVtoM Ge �02a 3raKa SieGregimeQto eO %eQeǆov. EQ VtaciGomo
Ge %eQeǆov XQX maMoro GoQiV iXQ orGoQoQ, kiXQ Oa rezerviVtoM,
Oaŭ ekzemSOo Ge keOkaM VXEoIiciroM, Qe voOiV oEei. /a OiEerXOo
3etrMiOka, korSoraOo +rGOiƙka kaM VoOGato VaQeƙek, GiriV GXm
tiX ƙi okazo aO tiX maMoro keOkaMQ iQVXOtoMQ. EQ MoVtar tXM
SoVt aOvetXro eVtiV Oa rezerviVtoM Ser tXta EataOioQo Ior
koQGXkataM eQ maOOiEereMoQ. 1XQ iOi eVtaV koQGamQitaM :
3etrĵiOka eQ maOOiEereMoQ Me tri MaroM, +rGOiƙka kaM VaQeêek
Me GX MaroM � 6� rezerviVtoM riceviV maOOiEerSXQoQ So 20 tagoM
kaM �� VoOGatoM So �� tagoM.
EO gazeto „ĈaV" Ge 2� MXOio ���� traGXkiV EM %ATEK RIƙA1<.

E1 Franclando.
Vi mortu por havi respublikon! En mia lasta

raSorto mi GiriV : /a reVSXEOiko maOMXQiƣiV. Tio eEOe reVtiV
eQigma. 'o mi kOarigaV.

OQi ƙiam SrezeQtaV Oa reVSXEOikoQ eQ Oa Iormo Ge MXQa,
amiQGa viriQo.

La kamaradoj, datire laborantaj por la plibonigo de la
socio, diras : „Kiel bela estis nia Mariano dum la Imperio 1"

1XQ ǆi IorgeViV ViaMQ aGoraQtoMQ � 6i IorgeViV, ke ǆi ǆXOGiV
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Oa vivoQ aO tiXM, kiXMQ ǆi maOamegaV QXQe. Ŝi IariƣiV SXEOik
XOiQo.

OQi SrezeQtaV ǆiQ KoGiatO kieO Gika viriQaƙo, kXQ okXOoM
SeQtritaM, VXr Oa vizaƣo VXOkoMQ, kaM ǆia Erako eQ tiX Ge
reQegato kieO %riaQG, iraQte aO IeVteQakceSto ƙe Iama IiQaQciVto.

TiaO ǆi maOMXQiƣiV �
Longe oni diris, ke por Oa EoQo Ge O' SoSoOo, Oaŭ ƣia

Geziro oQi agiV. TiX SeQo Qe SOX ekziVtaV — aŭ tiom maOmXOte �
EQ Oa Maro ��0� Qova Oeƣo IariV Oa miOitVkOavecoQ GXMara.
Tiam la demokrataj deputitoj estis fieraj pro sia armeo,

ƙX Oa VoOGatoM Qe eVtiV Oa SOeM IieraM, QoEOaM, kXraƣaM, Oa XQXaM
eQ Oa moQGo ?

ĈX QiaM armiOIaErikaQtoM Qe IariV Oa SOeM SerIektaMQ armiOoMQ ?
'Xm eQ GermaQXMo eVtiV kartoQaM kaQoQoM�

ĈieO oQi tiam GiriV, reGiriV, ke GXMara miOitVervaGo VXIiƙoV.
La soldatejoj estas lokoj, kie oni mortigas la iniciativon de

1' junulo. Tie oni lernas obei konvene. Poste oni respektas
ƙiaQ OeƣoQ, ƙiXQ maVtroQ.

ĈX GXm GX MaroM oQi Qe VXkceViV EeVtigi Oa MXQaMQ?
Mi ne scias. Sed nova projekto nuliganta la 1905an  leĝon

estas prezentita.
EQ GermaQXMo Oa VitXacio ǆaQƣiƣiV. Ĉe Oa GermaQXM

AŭVtrXMa OaQGOimo, Oa aŭVtraM VoOGatoM iriV VXGeQ, OaVaQte Oa
garGoQ aO sia germana amiko. Tial Germanujo plimultigis,
voOiV SOimXOtigi, ViaQ VoOGataroQ. Sor aQVtataŭa Oa aŭVtroMQ.

TiX SretekVto eVtiV EoQa. Ĉar eQ )raQcXMo Oa OoƣaQtaro
eVtaV maOSOiQomEra oO eQ GermaQXMo, Sor Kavi mXOte Ga
VoOGatoM ƙiXM tatigXOoM eVtaV akceStataM.

3or Kavi aQkoraŭ SOi Ga iOi, Sor reVSoQGi aO Oa miQacoM
Ge GermaQXMo — kiX miQaciV SOivoOe tiam RXVXMoQ — eVtiV
QXr XQX rimeGo. ReIari triMaraQ miOitVervaGoQ.

1ia gOora armeo Qe eVtiV eGXkita, XQXvorte,.ƙiXM ecoM, kiXMQ
ƣi KaviV, Qe SOX eVtiV.

6eG Ve Oa armeo eEOigaV VeQiQiciativigi Oa MXQXOoMQ, ƣi
eEOigaV riƙiƣi aO IaErikaQtoM, TieO ekzemSOe, Qia miOitmiQiVtro
EtieQQe �EtMeQ') eVtaV SreziGaQto Ge Vocieto eQ +âvre. TiX
Vocieto IaraV kartXƙoMQ Sor Oa armeo. MaOEoQXOoM GiraV, ke Oa
disputoj pri la prezoj estas tiel maloftaj ke  .  .

AOia ekzemSOo. AQtaŭ keOkaM MaroM, GX IirmoM koQkXriV Sor
la pli malalta prezo por fabriki kanonveturilojn. Unu proponis
dekmil frankojn, la alia dektri mil. Tiu lasta havis la mendon.

OQi ĵXV VciiƣiV, ke Qia Iama �� miOimetra kaQoQo kaM Oa
motoro „Gnôme" estas venditaj al Germanujo, Patriotismo de
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riƙXOoM, kiXM iQVtigaV Oa maOriƙXOoMQ koQtraŭEataOi reciSroke �
TameQ tiX Qova — ree — Oeƣo Qe eVtaV agraEOe akceStata

de la soldatoj.
Ili SroteVtiV Ser ƙiX rimeGo.
La registaro akceptas nur la manifestojn de aprobo, dis-

kXti OeƣSroMektoQ eVtaV krimo.
1e QXr Oa VoOGatoM eVtaV maOOiEerigitaM amaVe, VeG aQkaŭ

Oa civitaQoM.
TraVerƙoM okaziV eQ 88 XrEoM Me Oa Vama mateQo.
Estas dirite, ke la Konfederacio de I' Laboro estas kulpa,

oQi SaroOaV maOVtarigi ƣiQ.
OQi GiraV aQkoraŭ mXOte Ga tiaM VtXOtaMoM
Unu fakto persistas. En demokratio la civitanoj ne plu

KavaV raMtoQ GiVkXti OeƣSroMektoQ. /a regiVtaro eVtaV VkOav
maVtraro.

KiX eVtaV kXOSa � ƙX Oa miQiVtroM ? ƙX Oa GeSXtitoM ? ĈX
Oa SoSoOo, kiX Sro Via ViQteQo KavaV Oa regiVtaroQ, kiXQ ƣi
meritaV ?

K-do Nutters citis la opinion de Nettlau en la „Temps
Nouveaux" de 19 de Aprilo.

Li rapidas kapti ideon, kiu konvenas al li. Se li estus
leginta la sekvantajn numerojn, li estus vidinta ke oni povas
SeQVi aOimaQiere oO 1ettOaX, EazaQte ViQ Qe VXr ǆaMQo VeG
VXr IaktoM.

/a Oeƣo reIaraQta Oa rQiOitVervaGoQ triMara eVtaV akceStita
Ge Oa GeSXtitaro, maOgraŭ Oa SeQoM Ge -aXrèV iQterQe, kaM Oa
voOo Ge Oa VoOGatoM riEeOiQtaM, kaM tiX  de la laboristato ekstere.

Mi jam parolis pri la manko de OiEereco. 1X � ƙio eVtaV
SreterSaVita, ƙiXQ QovaQ tagoQ.

3oVt Oa maOOiEerigoM, Oa traVerƙoM, tiam, kiam ƙio KeMme
kaStita Ge Oa SoOiciVtoM moQtriV ke QeQiX GokXmeQto SravigiV
Oa areVtoMQ.

Ĉio moQtriV ke tiX agmaQiero eVtiV SoOitika, ƙar Oa QXQa
regiVtaro eVtiV ǆaQceOiƣaQta, ƣi tieO IirmigiV ViaQ SoteQcoQ.

%roǆXroM verkitaM Ge -aXrèV 1), aIiǆoM eOGoQitaM Ge VSeciaOa
komitato Sor Oa GeIeQGo Ge Oa VoOGatoM, kieV aQoM eVtaV
AQatoOe )raQce, Octave MirEaX, kaM aOiaM OiteratXriVtoM, eVtiV
kaStataM.

/a raMte VXrgOXi aIiǆoMQ VXr Oa mXroMQ eVtaV QXOigita, ƙar
maOgra� la Oeƣa Iormo Ge Oa VkriEaĵoM, Oa aIiǆaM imSoVtoM

1) En tiu hroAuro estas lia parolado farita en la deputatejo.
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SagitaM, Oa aIiǆiVtoM eVtaV areVtitaM, Oa aIiǆoM eVtaV IorǆiritaM Oaŭ
VXSeraM orGoQoM.

La registaro provas elmontri ke la ribelo de la soldatoj
estas la rezultato de komploto farita de la Konfederacio de
l' Laboro.

Registoj estas tro stultaj por kompreni ke la perspektivo
de unu plia jaro estas terura por junuloj. Sed niaj
miQiVtroM, eƙ Qia armea miQiVtro, Qe eVtiV VoOGatoM.

Tiuj riĉaj ViQMoroM Qe GeIeQGaV mem ViaMQ SroSraĵoMQ � ƙX
Oa SoSoOo Qe eVtaV VkOava, eQ Qia OaQGo Ge OiEereco, Irateco,
egaOeco ? IroQio �

Okaze de kunveno en Paris de la francaj sindikatoj, grava
mitiQgo eVtiV araQƣita ƙe „/e 3ré 6t. GervaiV" kie kXQveQaV,
VXEƙieOe, Oa SoSoOo.

Pli ol 60 paroladistoj parolis al la amasego. Ili estis sindi-
katistoj, socialistoj, anarkiistoj.

6eG Oa SroteVtoM Qe VXIiƙaV, kaM Oa OaEoriVtoM GevoV ViQ
SreSari Sor SOi eIika ago, aŭ iOi eVtaV maOSOiIortigitaM.

La anarkiistoj bezonante de tempo al tempo kunveni por
regiVtri Oa SroIitoMQ aŭ Oa SerGoMQ Ge Oa OaVtaM MaroM, araQƣaV
koQgreVoQ okozoQtaQ Oa ��aQ, �6aQ kaM ��aQ Ge AŭgXVto
eQ 3ariV.

La organiza komitato diras en sia alvoko
., La utileco de tia manifestado estas elmontrinda .... la

kapitalismo kunigas sian tutan (orton por nuligi la laboristan
orgaQizaĵoQ. EVtaV QeceVe ke SOi iQtima kXQigo Ge QiaM SeQoM
igX SOi vigOa QiaQ koQtraŭVtaroQ, kaM SOigravigX QiaQ SoteQcoQ
Ge SroSagaQGo kaM Ge ago.

. 3recizigi Oa aQarkiiVtaQ SeQVoQ, ƣiQ eVSrimi kOare, Sor
ƣiQ GiVkoQigi eQ Oa amaVoQ SoSoOaQ, tia eVtaV Oa taVko
eIektivigeEOa Ge Oa aQarkiiVta koQgreVo.

Jen la tagordo :
1. La ' organizo de la anarkiistoj ; la ag- kaj propagand-

rimedoj.
2. La OXkto koQtraŭ miOitariVmo.
3. La ViQGikatiVmo kaM Oa aQarkiiVtoM � Oa ƣeQeraOa Vtriko.
4. /a ago koQtraŭSarOameQtiVma.
5. /a eOvoMiƣoM � Oa iQGiviGXa reSreQo � Oa VcieQca maQio.
6. Diversaj demandoj ; la infana edukado ; la kaso por

persekutitoj ; la estonta internacia kongreso.

Malbonulo kiu estis en la socialista partio, kies nomo
estas :iOm, kaM kiX SromeQaGiV eQ aŭtomoEiOo kXQ reQe
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gato Briand estas eksigita el la partio. Tion petis lia urba
grupo, kaj la federacio de l' departemento de Seine.

Tiu sinjoro estis en amikaj rilatoj kun la strikkomitato de
la fervojistoj dum la fama striko de 1910.

Li estis konsilisto. Oni povas suspekti kial la striko mal-
sukces, pro la sinteno de la komitato, kaj la furiozeco de
Briand.

La Qacia koQViOaQtaro MXƣoV lin EaOGaŭ.
Tiu purigo estas aprobinda, la partion gajnos moralecon.

A. PANLOU.

La senpera agad o. (Fino.) 1) — Tiel aperas la bon-
faranta rolo de ViQGikatiVmo, ƣiaM rektaM koQVekveQcoM est-
antaj pligrandigi la konscion de l proletario, kaj lin voki
al pli intima partopreno en la produkto, kies unu el la
esencaj agantoj li estas.

Samtempe kiam ƣi celas malkonstruan laboron, la sindi-
katismo laboras al plimultigo de la VociaM riƙaMoM, en pro-
porcio mem je la luktoj, kiXMQ ƣi ekIaraV aŭ kiXMQ ƣi el-
portas. Ĝi koQtratiVtarX al mastrara atako aŭ ƣi aOSrokOamX
la batalon, la proletario aganta laboras por pligravigi, kune
kun sia forto de konsumo, sian forton de SroGXkto, amEaŭ
QeaSartigeEOaM. Je la fluo de sia senpera agado, la laborista
kOaVo, eƙ QevoOe, oEeaV tiXQ eOemeQtaQ OeƣoQ, kaM la malbon-
intenca interpreto de la gazetaro al ƣia ƙiXtaga OXkto, restas
senpova por falsi kaj malgravigi la vaVtiƣaQ IortoQ de sindi-
katismo.

Tiu forto estas tia, ke ê iX meGio VeQtaV ƣiaQ ekSremoQ �
kaM tiXM GiverVaM meGioM trovaV firman bazon de sia ago nur
ƙe la reguloj mem de l' senpera ago".

La necesa solvo de la konfliktoj povas nur esti se la
penoj inspiras sin de la sindik itisma ideo, sinonimo de pro-
greso, en la vico de la produkto kiel en tiu de la konsumo.

La „senpera ago" nea je ƙia SroviGeQco, estas resume
la reakcio inteligenta de l' proletario sur li mem, sur la
medio kiX ƙirkaŭaV lin, kaM ƣi estas per tio mem aganto de
socia progreso.

LÉON jOUHAUX,

Sekretario de la KoQIeGeracio ĜeQeraOa de la Laboro.

1) Vidu n-ojn 2an kaj 3an 1913.
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El Meksiklando.
/' EŭroSaM regiVtaroM rekoQaV oIiciaOe la

Kanibalaron de HuertaDiaz. — De kiam mi
skribis mian lastan artikoleton por I.S.R — 28an Februaro
l' aferoj en Meksiko Mam'ǆaQƣiV mXOte, kaM Sor rakoQti

okazintajoin, mi penos esti kiel eble plej lakonika, pro la
negranda amplekso de tiX ƙi revXo.

La registaro, kies estro estis Taff kaj kies reprezentanto
en Meksiko estis Henry Lane Wilson, donis moralan sub-
tenon al la mortigintoj de Madero, ƙar tiX ƙi agaGiV ekVter
koQtroOo de usonaj plutokratoj.

)eOiƙe Sor la demokrata afero, la nordamerikana popolo
eOektiV SrogreVemXOoQ kieO SreziGaQto, kaM tiX ƙi KaviV la
kXraƣoQ ne rekoni registojn, kies oficialaj oficoj estas akiritaj
per perfido kaj mortigado. Do, la nuna usona registaro ne
SremaV aQkoraŭ la sangokovritajn manojn de Huerta.

Kiam unue oni legas en niaj jurnaloj, ke la Brita registaro
EaOGaŭ rekoQoV la „OeƣaQ MekVikaQaQ regiVtaroQ" oQi SeQViV
ke ƣi eVtiV VimSOa IaQtazio de la jurnalistoj, VeG'ƣi veriƣiV . .

Georgo V sendis al Huerta aritografan leteron ; Poincaré
faris same, kaj poste la aliaj Eŭropaj registoj rapidis rekoni
„la bonan kaj grandan amikon !"

Huerta kaj siaj senhontaj partianoj dancadis pro plezuro !
AQkoraŭ mia kapo tXrQiƣaGiV, kiam aOveQiV la dua sur-

prizo: la pruntdono da Sm. 200 000.000 de francaj kaj
holandaj bankistoj.

„Britujo savis nin'', diras la EOiQGaM ǆoviQiVtoM, kriegaQte
VamtemSe koQtraŭ la usona SoSoOo". „EŭroSo amas nin, kaj
tiX ƙi amo estas produkto el la kleraj cerboj de la „patriota"
Huerta' kaj la „patriotega" Diaz. Iru diabion Usono. Bojkotu
ni la QorGamerikaQaMQ SroGXktaĵoMQ". TiX ƙi, pli aŭ maOSOi
estas l'opinio de mia estimataj sam!andanoj, kiuj pensas kaj
pripensas per la piedoj.

Tamen, tiuj kiuj ne facile EOiQGiƣaV aQtaŭ la kapitalistaj
hipokritajoj, trovis tre nekompreneble, ke 13ritujo,  tiel fiera
pri sia noma kid l civilizita lando, estis la u n u a, kiu re-
konis la VoOGataƙoQ Huerta kieO Oeƣa SreziGaQto ; kaj aQkaŭ
troviV VXIiƙe VtraQge, ke la sinjoroj bankistoj pruntdonis la
monon al tiXM ƙi kaQiEaOoM, GXm estas fakto bonkonata, ke
la fama paco, kiun promesis Huerta por la 21an Junio 1913,
en graQGa IeVteQo ƙe kOXEo de niaj „aristokratiaj" nenion-
farantoj, estas mita.

ĈX oQi vere eVtiV tieO Qaiva Sor kreGi, ke iQGiviGXoM ne-
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kXOtXritaM kieO +Xerta, maOVaƣaM amEiciXOoM kieO )eOix 'iaz
kaM VeQVkrXSXOaM KeOSaQtoM Ge tiraQoM, iƣaV SoVt tri moQatoM,
miriQGaM ǆtatiVtoM ? TXte Qe. 6eG, Oa Erita miVtero eVtaV
VoOvita.

Lord Cowdray posedas, jam de la tempo de la „glora
maljunulo" Porfirio Diaz, grandajn petrolkampojn en diversaj
ǆtatoM Ge tiX ƙi OaQGo, VeG kieO 'iaz KaviV QerorQSeEOaMQ
komSromiVoMQ kXQ Oa 8VoQaM SOXtokratoM, Oi Qe SoviV GoQi aO
Via aQgOa amiko VSeciaOaMQ koQceVoMQ.

Prezidanto Wilson ne estas granda amiko, kiel Taff, de
Oa ReƣoM Ge Oa 'oOaro, kaM +Xerta Qe VXkceViV Ser Oa 3orIirio
'iaz' SoOitiko, koQviQki :iOVoQ Sri Oa rekoQigo. Tiam +Xerta
ViQ tXrQiV aO /orCG CoZGra\ kaM tiX ƙi .%OXVaQgXOo" voOoQte
akceStiV OaEoraGi aQtaŭ Via regiVtaro Sor akiri Oa rekoQigoQ
Ge +Xerta, ǆaQƣe, komSreQeEOe, Ge Oa SrorQeVitaM koQceVioM, ktS.

La milionulo Cowdray sukcesis kaj Huerta faras kion li
povas por kontentigi sian personan savanton.

/a aQgOa kaSitaOiVtaro Mam VeQGiV ĵXrQaOraSortiVtoMQ Sor
Kavi iQtervMXoMQ kXQ Oa KaQiEaOaro kaM verki IOataQtaMQ
artikoOoMQ Sor iOi.

Tiel oni trompos la britan popolon.
Por la sinjoroj kapitalistoj la estonteco de popolo, la hom-

ara progresado ne estas afero kalkulinda; por ili nur ekzistas
moQo, ƙar iOi VciaV, ke Ser ƣi oQi SovaV aƙeti eƙ KoQoroQ.

Milionoj da enlanduloj meksikanaj, kiuj de l' epoko de la
Hispana konkiro - - 1520 — estis veraj sklavoj de la eks-
pluatantoj civilaj kaj ekleziaj, pezas neniom sur la kon-
scienco de „monfarantoj" ; por ili, ju pli krima kaj tirana
eVtaV regiVtaro, GeV SOi ƣi eVtaV EoQa kaM KoQoriQGa.

EEOe EaOGaŭ Qi koQoV Oa miVteroQ Sri Oa ,ViQGoQemeco".
Ge Oa IraQcaM kaM KoOaQGaM kaSitaOiVtoM. AteQGX Qi.

/' a r m m o v a G o G a ŭ r a G a V. — KeOkaM ƙeIaM XrEoM
eVtaV Mam eQ Oa maQoM Ge revoOXciiVtoM, kaM Oa movaGo kreVkaV
ƙiXtage. 1e eVtoV miro Ve aQtaŭ GX moQatoM +Xerta, 'iaz
kaM komSaQio Mam iriV reQkoQti Oa VaƣaQ 3orIirio 'iaz eQ
EŭroSo aŭ eVtoV SeQGigitaM Me ia teOegraIa IoVto.

Tamen mi ne estas optimista ; la konduto de nia popolo
dum la Madero regado elrevigis min multe, kaj la faligo de
tiXM ƙi mortigaQtoM Qe eVtXV certe Oa IiQo Ge Oa revoOXcio
kaM maOtraQkviOeco. 3oVt tiom Ga OoQgMaroM Ga VXESremaGo
kaM maQko Ga iQteOekta evoOXcic, Sor eOigi Oa raGikoMQ oQi
EezoQaV aQkoraŭ Oa mXOtkoVtaMQ OecioQoMQ Ge VSertaGo. 
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6e Sor atiQgi SrogreVaGoQ kaM Vtarigi ƣiaMQ IXQGameQtoMQ
eVtaV QeceVa Oa GaŭraGo Ge Oa QXQaM maOtraQkviOaMoM, tiam
iOi eVtaV tXte akceSteEOaM. Kio GevaV okazi morgaŭ, tio okazX
KoGiaŭ. /a VaQgo Ge Ma cl era, Pino Suarez, Gonzalez, Bassd,
Mendoza kaj multaj aliaj, oferigataj sur l' altaro de la Dic
Ge tiXM ƙi VoOGataƙoM, IrXktGoQaV, maOgraŭ Oa influa de la
petrolputoj .... GENARO E. TERRUES.

Meksiko, la 13an de Junio 1913.

El Portugallando.
„Terra /ivre" �„Tero /iEera"), aQarƩ. orgaQo eQ /iVEoQo,

eQKavaV eQ Via Q�ro Ge �� Ge -Xiio, artikoOoQ : „3or Oa vik
timoM Ge O' GeVSotiVmo eQ 3ortXgaOXMo kaM Sor Oa reVSekto aO
Oa raMtoM Ge O' Komo". 3er tiX artikoOo, verkita IraQce kaM
SortXgaOe, Oa orgaQo ViQ tXrQaV aO Oa SreVaro, aO Oa kOaVoM
OaEoriVtaM kaM aO Oa OiEerSeQVXOoM eQ Oa tXta moQGo. /a artikoOo
GiraV i. a.:

La persekutoj al la laborista organizado de la flanko de
l' regantoj de respubliko Portugala atingis la apogeon kun
Oa eQSoteQciƣo Ge AIoQVo CoVta, Oa ƙeIXOo Ge O' tieOQomata
grXSo Gemokrata.

Ĉie eQ Oa OaQGo Oa aŭtoritatXOoM Ge Oa reVSXEOiko SOeQXmaV
Oa SOeM KoQtiQGaMQ SerIortaMoMQ — iOi GiVigaV VocietoMQ OaŭOeƣe
IoQGitaMQ � iOi maOOiEerigaV gviGaQtoMQ Me SOeM EagateOaM Sre
tekVtoM � iOi eOSeQVaV koQtraŭ iOi SOeM riGiQGaMQ akXzoMQ.

En provinco Alentejo ili, kun plej granda malrespekto de
la konstitucio de l' respubliko, atakas kaj fermas arbitre
sindikatojn kaj kooperativojn, forprenante la kontolibrojn ; ili
arestas grandnombron da laboristoj, kiujn ili sendas al la
maOOiEereMoM eQ /iVEoQo Sor temSo QeGiIiQita, koQtraŭe aO Oa
OeƣaM IXQGameQtoM Ge O' reVSXEOiko.

EQ /iVEoQo, ega krio Ge OaEoro, tXǆaQta ƙiXMQ iQGXVtrioMQ,
kreiV iQter OaEoriVtoM maOeVSeraQ VitXacioQ. /a regaQtaro
reGXktiV, Sor Oa VeQQomEraM OaEoriVtoM eQ SXEOikaM OaEoroM, la
OaEorVemaMQoQ aO tri tagoM. Ĝi Go OiveriV ViaMQ OaEoriVtoMQ aO
mizero kaM aO maOVato. /a OaEoriVtoM, iQGigQa), SroteVtiV —
la regantaro fermis tuj la Domon Sindikatan, je nepre sen-
Eaza SretekVto Ge SoOitika riEeOo � ƣi VXESremiV Oa ĵXrQaOoMQ
revoOXciaMQ. 'Xm graQGega kXQveQo eQ Oa ƙeIXrEo, araQƣita
Ge Oa ƙeIXrEaM koQViOaQtoM, Sor SroteVti koQtraŭ Oa SOiiƣo Ge
Oa OXSrezoM, Oa �0.000 koQveQiQtoM VoOiGariƣiV kXQ Oa SroteVtoM
Ge Oa OaEoriVtoM koQtraŭ Oa SerVekXtoM IarataM aO iOi Ge Oa
regiVtaro Ge AIoQVo CoVta. /a arEitra GXoEOiƣaV. ĈiXM MXrQaOoM
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Ge O' oSozicio eVtaV VXESrematoM � Oa OaEoriVtoM SovaV aSeQaŭ
aQkoraŭ kXQveQi �� Oa OiEeroM Ge SreVaGo, Ge kXQveQaGo,
Qe SOX ekziVtaV.

EVtaV eQ tiX ƙi atmoVIero Ge teroriVmo, ke Oa �0aQ Ge
-XQio, GXm Oa SaVaGo Ge MXEiOea SroceVio Me KoQoro Ge CamoeQV,
ekVSOoGiV EomEa iQter OaEoriVtoM, SortaQtaM QigraQ VtaQGarGoQ
kXQ VXrVkriEo : 3aQoQ aŭ' OaEoroQ� /a karEoQariVtoM Ge AIoQVo
CoVta, tXM SoVt Oa ekVSOoGo, ekErXOigiV kXQveQeMoQ oIte vizitataQ
Ge OaEoriVtoM, k:iM atakiV Oa 'omoQ 6iQGikataQ, eQ kiX iOi
ƙioQ IrakaViV, kXQ koQVeQto Ge Oa SoteQco SXEOika.

La proksiman tagon la polico arestis la olejkonatajn gvi-
GaQtoMQ Ge Oa OaEoriVtoM. IOi ƣiVQXQ eVtaV eQ maOOiEereMo,
kvaQkam QeQiX SrXvo koQtraŭ iOi eVtiV troveEOa, kaM kvaQkam
oQi kXOSigaV Ge Oa Iaro �6 MXQXOoMQ. /a EXrƣa SreVaro graQG
Sarte ViOeQtaV, Sro timo eVti VXESremata. Kio reVtaV aO Qi
IareEOa eQ tiri atmoVIero Ge teroriVmo, kreita ƙirka� Oa orga
QizaMoM OaEoriVtaM ?

1Xr tio : Iari aivokoQ aO Oa SreVaro iQterQacia kaM SroteVti koQtraŭ
Oa arEitra Ge O' Gemokrata regiVtaro. kiX VXIokaV ƙiXMQ raMtoMQ
garaQtitaMQ Ge Oa koQVtitXcio, kiX IermaV OaŭOeƣaMQ aVocioMQ,
kaM kiX teQaV eQ maOOiEereMo, Oaŭ Oa voOo Ge AIoQVo CoVta,
VeQ SroceVo kaM Sor temSo QeGiIiQita. OaEoriVtoMQ KoQeVtaMQ
kaM koQVciaMQ, kiXM OXktaV Sor Oa emaQciSaGo Ge O' SroOetariaro.

KaM tioQ Qi IaraV Ser tiX ƙi kaM Qi eVSeraV, ke Qia SroteVto
trovoV e��oQ eQ Oa moQGo civiOizita : ke ƣi SrovokoV eQ Oa SreVaro,
eQ Oa orgaQizaMoM OaEoriVtaM kaM iQter Oa OiEerSeQVXOoM, IortaQ
agaGoQ koQtra� Oa arEitroQ, kiX regaV eQ 3ortXgaOOaQGo.

El Rusujo
MeGiciQa KeOSo eQ ViEeriaM viOaƣoM. - -- Me-

GiciQa KeOSo eQ ViEeriaM viOaƣoM eVtaV tieO mizere. tieO maO
EoQege, tieO aEomeQe araQƣita, ke ƣi kvazaŭ Qe ekziVtaV :
kaM egaOaV QXOoQ Mi priskribos la medicinhelpon en du
regioQoM, kie mi aQtaŭe VerviV kaM QXQ VervaV, eO kio vi
koQkOXGoV, ke miaM ekzemSOoM Qe eVtaV eVceStoM, ƙar Qia
XQXa SaroƩo eVtaV Ooko VXIiƙe „kXOtXra''. KaM Ve tie Oa aIero
eVtaV aEomeQe araQƣita — kion diri pri la aliaj lokoj !

AQtaŭe mi VerviV eQ viOaƣo 'oroQiQo, ƙe Oa EorGo Ge
rivero iQgoGa, Me ��0 kiOometroM Ge Cita, ƙeIXrEo Ge TraQV
EaMkaOo. �0 kiOometroMQ Ge 'oroQiQo eVtaV viOaƣo TaQga,
SoVt kiX eVtaV Oa Oimo Ge MoQgoOXMo. 'o, Ge TaQga ƣiV Cita Oa GiV
taQco eVtaV 200 kiOometroMQ, kXQ 24 viOaƣoM kaM Sor tia graQGa
regioQo kXQ SOi oO 60 miOoM Ga OoƣaQtoM ekziVtaV QXr X Q X 
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kXraciVto kXQ GX KeOSaQtoM. KaM Qe oSiQiX, ke eQ Oa viOaƣoM
ekzistas malsanulejoj, bonaj apotekoj ne, tie ekzistas nur
mizeraj etaj apoteketoj kun nur kelkaj kuraciloj : ricinoleo,
„tanalbinum" k.t.p. por tia granda klientaro ! Ho, se vi
GeziraV viGi maOVaQXOeMoMQ, aSotekoMQ, kXraciVtoMQ, akXǆiVtiQoMQ,
Qe vetXrX eQ QiaMQ viOaƣoMQ, ƙar tie OoƣaV Qe KomoM, VeG,
kiel ironie diris generalo Dragomirov, „la sankta griza
bestaro !" Se vi deziras vidi la veran medicinan helpon, iru
eQ Oa XrEoMQ kaM XrEegoMQ — tie vi trovoV VXIiƙe Ga GiverVaM
meGiciQaM „XOoM" kaM „iVtoM", kiXM zorgeme kXracaV ƙiXMQ
maOVaQoMQ, eƙ maOVaQoMQ Ge Giir'.o VeQXV. 6eG kioQ EezoQaV
Oa „VaQkta griza EeVtaro ?" 1Xr EeVtkXraciVtoQ � ĈX Qe? KaM
Ve vi ateQte rigarGaV QiaMQ viOaƣaMQ meGiciQaMQ „iVtoMQ" kaM
„XOoMQ", vi VXIiƙe trovoV iQter iOi EeVtkXraciVtoMQ — ƙar aOie
mi ne povas ilin nomi

1iaM regXOoM eVtaV tiaM, ke eƙ la plej ideala medicinisto
QeQioQ SovaV Iari Sor Oa EoQo Ge O' maOkOera SoSoOo, ƙar
1 e la laborkampo estas vastega, 2e la kuraciloj mankas,
3e la ,-nalklereco de popolo multe baras. Kaj tial multaj
kXraciVtoM aŭ IoriraV aŭ .... GriQkaV, GriQkegaV � KaM kieO Qe
GriQkegi Sro maOƣoMo kaM koQVcieQcriSroƙoM, kiam mXOtegaM
homoj mortas sen ia medicinhelpo. Do mankas kuracisto,
mankas helpantoj, mankas kuraciloj plej necesaj, mankas
l^irurgiloj Sor oSeracii, oQi Qe KavaV Oa iOaroQ Sor akXǆo
k.t.S. 1e VXIiƙiV GXrQ Vomero Ge ���� Maro Oa riciQoOeo,
mankis la fervoro de variolkuracisto; dank' al tio multe da
iQIaQoM kaM eƙ matXraM KomoM mortiV Me varioOo eQ  'Qia Qova QXQa
parollo 6ergoOƣiQ � Kio eVtaV eQ aSoteko", tio eVtaV Me GXoQo
Qeta�ga, GiIektita, ƙar eO XrEo meGiciQiVta iQVSektoro VeQGaV
Qe tioQ, kioQ oQi EezoQaV kaM SoVtXOaV eQ viOaƣaQ aSotekoQ,
sed tion, kion oni ne bezonas, nek postulas.

ĈX Qe eVtaV tia „ErXtaro" QXr materiaOo Sor ekVSerimeQtoM,
por ekspluatado?	 Pastro S.

Laboristaro kaj lingvaj aferoj.
Mi ƙagreQiƣiV OegaQte ia OaVtaMQ QXmeroMQ Ge Qia RevXo,

ƙar oQi SaroOaV eQ iOi Sri „OiQgvaM aIeroM", kiXM tXte Qe eVtaV
la celo de I. S. R.

Ĉar Oa revXo eVtaV EVSeraQta, oQi GevaV verki EVSeraQte
VeQ ia aMQ GiVSXto. 1 i â OiQgvo tia, kia ƣi eVtaV koQigiOa
Ge Oa )XQGameQto, eVtaV VXIiƙega kaM t a � g a V So r ƙiXM
EezoQoM, Sor ƙiXM meGioM.
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De dek unu jaroj mi IariV ƙiXVSecaMQ traGXkaMoMQ kaM
origiQaOaĵoMQ eVSeraQtaMQ, QXQ mi zorgas pri scienca parto
en iu esperanta gazeto, pri literatura parto en aliaj, kaj mi
Oaŭte diras, ke mi neniam estis haltigata de malfacileco
aŭ de neebleco, kaj mi verkas nur Fundament e. Do,
kiam OiQgvo taŭgaV Sor VcieQcoM kaM EeOetriVtiko, ƙX ƣi ne
SovaV aQkaŭ taŭgi Sor la laboristaj aferoj ?

ŜaMQaV al mi, ke k do Chaloupecky ne bone komprenas
kio signifas: ni uzu sen ǆaQƣo la gramatikon kaj la vortojn
de la oficiala vortaro (Boirac); se bezonata radiko ne ekzis-
tas en ƣi, kaM se ni ne povas formi la bezonatan vorton el
oficialaj radikoj, tiam, kaj nur tia m, ni kreu radikon sed
Oaŭ la fundamentaj principoj.

Do, eVtaQte „IiGeOiVto�IaQatikXOo", „verGVteOa ǆoviQiVto", oQi
havas la rajton evoluigi !a lingvon. Nur ion ni ne devas
fari : gang i.

Ni memoru, ke Volapük mortis la tagon, kiam iuj volis
fari reformojn. Ido neniam vivis pro la idista reforrnemo.
Infano ne povas vivi se iXQ tagoQ oQi ǆaQƣaV ErakoQ, aOiaQ
oQi aQVtataŭigaV iQteVtoMQ, aOiaQ oQi SOigraQGigaV aŭ mal-
grandigas la koron. Sed se oQi greItaV krXroQ aŭ oreOoQ, aŭ
okXOoQ, eEOe tiX nova memEro aŭ orgaQo ne vivos sed
tamen la infano vivados. Same pri lingvo.

Mi estas fundamentisto, kaM tameQ, aQtaŭ � MaroM en I.S.R.
mi proponis, kaj de tiam uzis, tri afiksojn kaj multajn
novajn radikojn por niaj bezonoj. Multaj el ili estas nun
ƙieV XzataM � keOkaM eVtiV IorOaVitaM. -eQ la evoluo kaj la vivo.
%oQaMo GaŭraV, maOEoQaMo mortaV reIormemo mortigaV

Ni do konservu tia nian Esperanton ; multjara sperto
SrXviV, ke ƣi ta:4as Sor ƙio. La laboristoj ne estu pli postul-
emaj ol la sciencistoj kaj la literaturistoj.

Fi-BLAN-GO (L.-K.), unua redaktoro de I.S.R.

Mi ƣoMiV viGi la kXraƣaQ ekVSOoGigoQ de la VXSerVtiƙo Sri
„IiGeOeco al la fundamento" de kamarado Chaloupecky.

Jes, ankaü Esperanto-patriotismo estas neprogresa, same
kiel alispeca patriotismo.

Pri la „ fidela fundamentisto" mi ja multon legadis de
post kiam mi koQiƣiV kXQ la lingvo Esperanto. Mi dum
longa tempo miris pri tia homo,. sed ne prosperis al mi
renkonti lin aû liajn verkojn. Unu tagon mi okaze promenis
kun fremda Esperantisto. „Pavas esti ke li estas „fundament-
isto", mi enpense diris. Ho ve Kiam ni interparolis mi
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rimarkis ke li tute ne SaroOaV Oaŭ la krestomatio fundamenta,
kaj ke sur liaj lipoj svarmis neoficialaj vortoj. Post iom da
tempo mi diris al li „ Jam de longe mi VerƙiV en ;a vasta
mondo iun".

„Kio estas ? Cu vi perdis fraton ?" li diris.
„Ne mi ne perdis iun, mi nentam vidis la sereaton, sed

mi scias ke li devas ie ekzisti".
„Ha, vi volas koni vian patron", li diris divene.
„Ne ... . fundamentiston", mi intermetis.
,,KioQ? Vi VerƙaV IiGeOaQ IXQGarQeQtiVtoQ?"
„Nure simpla fundamentisto kontentigus min. Cu vi konas

tian ?"
„Mi mem estas IiGeOa IXQGameQtiVto kaM ƙiam koQtraŭ

SaroOaGaV la reformistojn", li fiere respondis.
„Permesu ke mi rimarkigu al vi, amiko mia, ke vi estas

per via lasta vorto pli progresa „plibonigisto" ol mi mem,
kaj „duon-Idisto" oni nomas min".

Depost tiam mi ankoraù VerƙiV . . . . tamen sensukcese.
*

Mi plejparte konsentas al la rimarkoj de kamarado
CKaOoXSeck\, VeG EeGaŭriQGe Oi ne konsilas kion fari.

ŜaMQaV ke la konsilo de prof. Bourlet en la junia „Revuo"
estas bona, nome; ke nia akademio laboru, i. a. ke ƣi GoQX
al ni difinojn en EVSeraQto, ƣi kOarigX al ni la diferencon
inter komunuma, komunisma, kolektivisma, sindikata kaj
kooperativa inter regQo kaM ǆ'.ato � inter ĵXrQaOo, gazeto kaM
revXo, k.t.S., k.t.S. Gi aQkaŭ GoQX EVSeraQte GiIiQoMQ kXQ
ekzemSOoM de ƙiXM eOaVtaM vortoM, ekz. ,,OaVi".

Ni socialistoj memoru I.e se povas ekzisti Esperanto-
patriotismo, tiel same povas esti socialismo•patriotismo.

Ni memoru ke se homo ne estas socialisto, tio ne
sekvigas ke li ne estas lertulo pri lingvaj aferoj.

Nia lingvo ne povas evolui per si mem, ƙar QXQ ƣi ne
XziƣaV VXIiƙe iQterQacic riOate al literaturo, komerco kaj élu-
taga vivo: kaj ne estas juste ke malgrandaj nacioj, kiuj
ƣiV QXQ aSeQaŭ koQiV la lingvon, ne influi 'gin.

Do, nia akademio laboru.	 TAGULO.

ESPERANTA MOVADO.
--

Kun ƣoMo ni komunikas al vi, ke en Bilbao, inter la
laboristaro, Esperanto progresas.
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Kiam Qi komeQciV OerQi ƣiQ, SreVkaŭ ƙiXM riGiV, eƙ oQi
QomiV QiQ IreQezXOoM. 1e timigiV QiQ tiXM VeQVeQcaMoM, kaM
rigarGaQte QXr QiaQ ceOoQ, SerViVtiV Sor SoVte OerQigi aO QiaM
kamaraGoM QiaQ karaQ OiQgvoQ, /a akiritaM rezXOtoM SravigiV
QiQ, kaM tiXM kiXM aQtaŭe QiQ iQVXOtiV, KoGiaû eVtaV GevigataM
MeVi, ke EVSeraQto eVtaV taŭga iro Sor XQXigi ƙiXMQ OaEoriVtoMQ,
ƣi IorigaQte Oa IiQgvoOimoMQ. 1e eVtaV QeceVe Qomi ViQ )raQco,
+iQo. +iVSaQo kaM tieO SOX, Sor eVti IeOiƙa, QXr eVtaV QeceVe
eVti 8QiverVaQoM.

Nia grupo enhavas 80 membrojn, el kiuj scias paroli nian
OiQgvoQ ��, Oa aOiaM KeOSaV QiaQ SroSagaQGoQ, kotizaQte ƙiX
VemaMQe 4 VSeVGekoMQ.

Nuntempe ni havas du kursojn ; kaj de ili eliros tre fer-
voraM eVSeraQtiVtoM, kiXM aOiƣoV aO Qia grXSo.

1ia kara I. 6. R. eVtaV Oegata aviGe, kaM ƙiXQ QXmeroQ
SOezXre oQi ateQGaV � QXQ oQi veQGaV 2� QXmeroMQ VeG Ge Oa
veQoQta QXmero �0 kaM kreGeEOe EaOGaŭ eVtoV QeceVe SOimXOtigi.

MaQSremoMQ Sor ƙiXMQaciaM VamiGeaQoM,
JUAN GRACIA, Prezidanto.

A I v o k o. — Samideanoj ! La Laborista Komitato Inter-
nacia konsentis publikigi Bultenon, raportantan pri la laborista
movaGo eQ ƙiXM QacioM. 1i SetaV aO ƙiXM OaEoriVtoM, kiXM
aSarteQaV eQ VocietaM aOiƣiQtai eQ Oa IQterQacia Komitato,
faru same ol ni, proponu ke la dirita buiteno aperu, krom
aQgOe, IraQce kaM germaQe, aQkaŭ eVSeraQte.

Kamaradoj, faru tion kion ni petas kaj esperanto multe
progresos.

LA ESPERANT1STA GRUPO SOCIALISTA DE BILBAO.

Hungarlanda Esperantista Societo Labor-
i V t a eVtaV Oa titoOo Ge Vocieto, IoQGita aQtaŭ keOkaM moQatoM
eQ %XGaSeǆto. TXM SoVt Oa IoQGo Oa Vocieto araQƣiV � kXrVoMQ,
aO kiX ƙeeVtiV SOi oO �20 geOaEoriVtoM ; tiXM kXrVoM ĵXV IiQiƣiV
kun kontentiga sukceso. La komitato de I' suprenomita societo
nun preparas grandan propagandon por la proksima vintro,
kaj celas fondi grupojn en tuta Hungarujo.

Neniu laboristo devos ignori la ekzistadon kaj kialon de
Esperanto !

Ligo Verdsocialista en Belgujo.—Kamaradoj!
Konsiderante la veran popolan vidpunkton kaj la Internacian
celon de Esperanto

Konsiderante la laboron de multaj katolikoj en Belgujo, kiuj
GeziraV Iari Ge EVSeraQto VkOavaƙoQ Ge Via reOigio
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Ni, socialistoj kaj esperantistoj, estas starigontaj en nia
urbo Bruselo socian grupon , kaj ni volas krei tra la lando
VociaQ OigoQ. EEOe Qi VXkceVoV � VeG, KeOSX QiQ. ĈiX VociaOiVto,
ƙiX grXSo, eVtaV Setata VeQGi aO Qi iGeoMQ Sri SroSagaQGo kaM
malgrandan resumon de la grupaj statutoj. Ni tre deziras
koQi Oa aGreVoMQ Ge ƙiXM grXSoM. AQtaŭaQ GaQkoQ � Ĉar Qi
estas certaj ke vi helpos nin.

Estas ja grava demando, kaj helpante nin, vi helpos tutan
socialismon de Belgujo fari novan progreson por la estonteco.

ĈiXM komXQikaMoM eVtaV VeQGotaM aO XQX Ge Oa ƙi VXEaM aGreVoM :
E. HAINE, 1065 Chaussée de Mons, Anderlecht, Belgujo.
R. DE LEENER, 69 Rue Neuve, Bruxelles, Belgujo.

P r o t e s t o. — La soc. rev. gazeto „Der Pionier" en
%erOiQo, GermaQXMo, 6traOaŭerSOatz �8���, eQSreViV aQtaŭ
monato artikolon de mi, en kiu la soc.-rev. junularo estas
aOvokata, ke ƣi QeSre kaM VeQSrokraVte OerQX EVSeraQtoQ.

Per cito de diversaj gazetoj jam uzantaj Esperanton (ekz.
„ĤiQa 6ociaOiVto'•), mi kOoSoGiV SrXvi, ke Oa koOegaro Me Oa
unua sindikalista kongreso okazonta en Londono, nepre
EezoQoV OiQgvoQ Sor SOeQe komSreQiƣi.

EQ SoǆtVkriEaMo Oa reGakcio Ge „'er 3ioQier" mokiV Sri
EVSeraQto maOvarme, kaM eƙ ƙiXMQ iQterQaciaMQ „OiQgvaƙoMQ"
ĵetiV aO Oa GiaEOo. Ĝi Qe kreGaV, ke oQi Ser tia OiQgvo ViQ
SerIekte komSreQaV.

Je mia dufoja protesto je tiu artikolo - postskribo, mi
ricevis admonon lerni antaûe la germanan lingvon (mi estas
svisa romano) kaj propagandi inter kolegoj. Ke mi la redakcion
priskribos en diversaj gazetoj, pri tio, „ili nur povas ridi"
eVtiV Oa reVSoQGo. ĈiX verGrXƣa k�Go QXQ eVtaV Gevigata
VeQGi al tiu gazeto proteston. se QXr eVtaV Soǆtkarto, Sor ke
„'er 3ioQier" koQviQkiƣX, ke EVSeraQto Mam eVtaV Xzata
iQter VociaOiVtaro. /a koQgreVeto eQ %erQ IarX  la saman !

VIKTOR STRASSER.

KORESPONDADO.
R u s u j o ^: K.do N. Krassovskij, termezuristo, en urbo

U:a, gub. Certejnaja, dez. kor. pri lingvaj demandoj, pro
eQketo iQterǆaQƣaV oSiQioMQ Sri VXIikVoM oz, iz, iv, kaM Sri
eEOa XtiOo Ge eQkoQGXko iQterǆaQƣi traGXkoMQ Ge QaciaM
rakontoj, fotografajoj.

Ĥ i n u j o: S-ro Sifo, c o Mr. Tsang, Standard Oii Co.,
6KameeQ, CaQtoQ, CKiQa, Gez. kor. Sri aQarKiiVmo kaM ƣia movaGo.
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G e r m an u j o: Kamaradino Elsbeth Petschke, Breitestr. 3,
Cottbus, dez. kor. kun geeksterlandanoj per il. pk. kaj letere ;
tuj respondos. — K- do Bernh. Susse, Wickedestr. 2711,
Lübeck, dez. kor. kun k-doj el ƙiXM OaQGoM � ƙiam reVS — K-do
August Rehse, Capellenstr. 7, Hannover-Kleefeld, dez. kores-
pondantojn kiXM iQteQcaV Gaŭre VkriEi � Qe Sk.�koOektaQtoMQ.

H u n g a r u j o: K-do Nagy Jcszef,	 Palotai u. 31,
Székesvehérvâr, dez. kor. kun gek-doj el ƙiXM OaQioM.

A ŭ V t r i o: K�Go )r. KoSeck\, KOoVterQeXEgVtr. 4�. III
6tiege 46, VieQo XX, Gez. kor. Ser iO. Sk,

ĈX IraŭOiQo -oQaV eQ 3arizo kaM Oa k�GoM )raQt. ĈeIek eQ
:ieQo kaM Max MoOiQXV eQ +aQQover Qe riceviV SoǆtkartoMQ
Ge k�Go 'e %rXiQ eQ /oQQeker, 1eGerOaQGo ? %oQvoOX reVSoQGi.

Diversaj aliaj k-doj plendas pri ne VXIiĉaM reVSoQGoM.

NIAJ KALKULOJ. — En kaso la 28an de Aprilo 219.59
guldenojn. Ni ricevis : en Parizo (frankojn) : Turré 3.50,
Grupo Esp. en Valencia 2.50, J. Habert 1 25, Raimond 0.25,
Wiedemann 0.25, Jeannin 3.60, Nerson. 8.15, Gilbert 0.20,
Cachon 2.50, vendo ponumera 1.80, kune 28 fr. = 13 73
guld. En Amsterdam (guldenojn) : Kaiser 4.80, Wandert 3.75,
Toth 5.30, Letz 1.20, Mozer 3.40, Süss 2.90, Ludewig 5 62,
%erggreQ �.�0, Markoviƙ �.20, -aKQ ��.�0, ZimmermaQQ 2.02.
)raQc �, RegeQ �.20, 6cKmieGeO 6.28, +aeQVOer 2.4�.
%ootKmaQ 4.02, CroZtKer �.06, AOmoQG �.4�, GooGOiIIe 2.�0,
3aXOet �.6�, 'eQiV �.40, -oVt 2.�8, RomeiMQ �.�0, 'eiterV
2.��, KeVSert 2.�0, 3arker �.20, 're\er 4.60, GXerra 2.�6,
ReEVtock �.�6, 6KoOO �.��, 6tore\ �.80, <eOOaQG �.20, Ge
%rXiQ �.2�, 3rz\E\VzevVki �.40, T\O � 20, TomOMaQoviƙ �.20,
SoQXmere �.�0, kXQe �20.�� � eQtXte ��4 2� gXOG.

Elspezoj : en Parizo : sendo, kor. kaj diversaj 7.40 fr. _
3.66 guld. Preso de la 6a, 7a kaj 8a numero, sendo, kores-
pondo k t p. 210 guld.; kune 213.66 guld.

Enspezoj . . . 354.27 guld.
Elspezoj . . . 213.66 „
En kaso . . . 140.61 guld.

La promesitan intertempan numeron de I. S. R., kiun la
redakcio opiniis necesa, Oa aGmiQiVtracio Qe kXraƣiV aSerigi.
K�GoM, I, 6. R. Qe SovaV doni krediton por senlima tempo !
3reVkaŭ GX miO ekzemSOeroM Qe eVtaV aQkoraŭ SagataM � 6e
via koQto kXraV SOi OoQge oO GXoQMaroQ, tiam tXM OikviGX ƣiQ
�eVceSte eQ Oa OaQGoM miOitaQtaM) aŭ aGm. GevaV ƙeVi Oa VeQGaGoQ.
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